P GITTIN 8

Mishnah Gittin, chapter 8

(1) If one throws a get to his wife and
she is in her house or in her courtyard
[her house or courtyard of 2177 %021 —
possessions which she owned before
she was married and thus, maintains
her ownership even after her
marriage], she is thereby divorced [the
get does not have to actually reach her

hand]. If he threw it to her in his house

n P YA 145
1 P PYoa TIWN

X A2 JiN2 XM IAURY v P N
TN A2 P YT T A0 Ting
;TR MRy XA DX L3 Tin2 X 2
ARPR TN W A i Ny APk
1 297 90W 0312 AP WX 2 Y i
MO KT 7T AR, PIIIRR IARIRY X
AT N3 U3 KT AP MNP TY 03 IR
MO XTI XTI AN M XM
i 108 Sy By s vl AT/ B O

or in his courtyard, even if it [the gef] ,.'-I'? PR ,.'-l’? P 0°277 Y2 NIy
is in bed with her [since it is in his

house, she did not take possession of it and therefore,] she is not divorced. [If
he threw it] into her lap or into her basket [since the husband is not particular
about the place occupied by her dress and basket, they are considered as having

been lent to her and is thus, her domain], she is [therefore,] divorced.

2) If he said to her: Take this loan document, or [if it was on his back and he
turned around, and] she finds it behind him and she reads it and behold, it is her
get, it is not a [valid] get until he tells her outright: Here is your get. [Once he
does so, however, it is a valid get since the action of his turning his back to her
is considered as though giving her the get.] If he put it into her hand while she
was asleep, and when she awoke she read it and found it was her get, it is not a
valid get until he tells her: Here is your get. If she was standing in a public
domain and he threw it to her: If it landed nearer to her [i.e., if she has the ability
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to guard it while he does not, this is
considered being nearer to her], then
she is divorced; if it is nearer to him,
she is not divorced; if it lands midway
[i.e., if they can both guard it, or if
they both cannot guard it], she is
divorced and not divorced [in order to
remarry he should give it to her again].
(3) So, too, in regard to kiddushin [if he
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threw her money to become betrothed

to him,] and so, too, regarding a debt. If his creditor said to him: Throw me my
debt [in accordance with the rules of a gef] and he threw it [and then, it got lost]:
If it lands nearer to the lender, it becomes the property of the lender; if it lands
nearer to the borrower, he is still liable [for the debt]; if it lands midway [between
the two], they divide [if he had said: Throw me the money and be absolved from
the loan and he did not add: In accordance with the rules of a get, he would be
absolved from the loan, in any case]. If she was standing on the rooftop [of her
own property] and he threw it up to her, as soon as it reaches the airspace of the
roof [i.e., within three handbreadths of the floor of the roof, it is considered as
though having landed and] she is divorced. If he was above [on the roof] and she
was below and he threw it up to her, [onto her property which had fencing rising
higher than the roof], once it leaves the airspace of the roof [entering into the
enclosure of her yard] even if it [subsequently,] became erased [through rain] or
was burned [in a fire], she is divorced [the principle here being, that once it
entered the enclosed airspace of the yard, it is considered as though having landed
and thus, she becomes divorced at that time, provided that the fire did not exist
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when her husband threw it; that would
be considered as if having thrown it
directly into the fire].
(4) Bet Shammai say: One may divorce
his wife with an old get, but Bet Hillel
forbid. And what is considered an old
get? Any get where he was alone with
her after it was written. [Bet Hillel was
that if he
permitted to use this get after having

concerned would be
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had relations with her, the date on the
get would reflect the time it had been written and the children born from those
relations would be rumored to having been born out of wedlock.]

(5) If he [was in Babylonia and] wrote the date in the name of a reign of an
unworthy government [i.e., Rome, or], in the name of the government of Media,
in the name of the government of Greece, by the building of the Temple, by the
destruction of the Temple [the Rabbis instituted that the date of the divorce
document should reflect the date of the local, reigning monarchy]; if he [the
scribe] was in the East and he wrote [that it was being written] in the West, [or
if the scribe was] in the West and he wrote [that it was being written] in the East,
[if she remarries on the basis of such a ger] she leaves this one and that one and
she needs a get from this one and that one; and she has no claim for her ketubah,
for usufruct, for maintenance, for compensation [for usufruct property which she
brought to her husband upon their marriage and which he used until they
completely wore out], neither from this one nor from that one. If she took from
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this one or from that one, she must return
it. Her child born from either of them
is a mamzer [by Biblical law, if
begotten by the second husband. Since
this Mishnah follows the opinion of
Rabbi Meir who maintains that if one
deviates from the text proscribed by
the Rabbis, the get is totally void and
thus she was really still married to the
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first; and a mamzer by Rabbinical law,
if the child was fathered by the first
husband who resumed living with her, since the Rabbis required a get from the
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second husband]. Neither of them [if they are priests] may defile themselves for
her. Neither of them has a right to her finds, or to the work of her hands or to
annul her vows. If she was the daughter of an Israelite, she is disqualified from
marrying a priest; [if she was] the daughter of a Levite, [she becomes
disqualified] from [eating] tithes [if she was] the daughter of a priest [she
becomes disqualified] from [eating] ferumah. And neither the heirs of this one
nor of that one inherit her ketubah. And if they died, the brothers of the first
husband and of the second husband perform halitzah, but do not contract levirate
marriage. If he changed his name or her name, the name of his city or the name
of her city [i.e., he wrote the incorrect name and she remarried based on such a
get, the get is void by Biblical law and], she leaves this one and that one and all
these penalties apply to her.
(6) If any of the [fifteen] prohibited [female] relatives concerning whom it was
said that their rivals are permitted to marry [without halitzah, i.e., if Reuvein's
daughter, Rahel was married to his brother, Shimon who had yet another wife
Leah and he, Shimon, died childless, then, just as his daughter, Rahel is exempt
from levirate marriage to her father, so, too, is her rival fellow-wife, Leah also
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exempt], if [one of] these rivals [i.e.,
in our example, Leah] went and
[Levi] and it then
discovered that this one [Rahel] was

married was
incapable of bearing [children thus her
marriage to her uncle, Shimon was
void which means that, in reality, her
rival, Leah whose marriage to Shimon
was valid was subject to levirate
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marriage to, or halitzah from, Reuvein

which she mistakenly, did not perform], she must leave this one [her new husband
Levi by a gef] and that one [the yavam Reuvein through halitzah] and all these

penalties apply to her.
(7) If a man marries his [yevamah] sister-in-law [Rahel in levirate marriage], and
her rival [Leah] married another man and this one [Rahel] was found out to be
incapable of bearing [thus her levirate marriage was not valid, resulting in Leah
actually still being bound to the yavam]; she leaves this one and that one and all
these penalties apply to her.

®) If a scribe wrote a get for the man [to give to his wife] and a receipt for the
woman [to give to her husband upon payment of the ketubah] and [the husband
claims that] by mistake he [the scribe] gave the get to the wife and the receipt to
the husband and then they exchanged them [he, thinking, he gave her the gef and
she, thinking, she gave him the receipt], but after some time the get was produced
by the man and the receipt by the woman [if she remarried], she must leave this
one and that one and all these penalties apply to her. Rabbi Eliezer said: If it [the
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get] is produced [by the husband] at
once [before she remarried] it is not a
valid get [and she receives a new get
from her husband], but if it is
produced after some time [i.e., after
she got married], then it is a valid get
since it is not in the power of the first
[husband's claim] to void the rights of
the second [husband; the fact that he
produces the gef is no proof, as we
maintain that this was a plot and the
get and the receipt were exchanged
after the divorce took place]. If he
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wrote [a get] to divorce his wife and

he changed his mind: Bet Shammai say: [The mere writing of the ger disqualifies
her from the priesthood and] he has [thus] disqualified her from marrying a
priest, while Bet Hillel say: Even if he gave it to her on a condition and the
condition has not been fulfilled, he has not disqualified her from marrying a

priest.
) If a man divorced his wife and then [there were witnesses that he] stayed with
her overnight in an inn, Bet Shammai say: [If there are no witnesses that they
were intimate,] she does not need a second get from him. But Bet Hillel say: [If
there were witnesses that he stayed with her overnight in an inn, we assume that
they had relations and] she does require a second get from him. When is this so?
When she was divorced after marriage; but both agree, that if she was divorced
after betrothal, she does not need a second get from him, since he is not yet
familiar with her [we do not assume that relations took place]. [A get mekusher
is a folded get on which the scribe writes one or two lines, the document is then
folded and sewn, whereupon one witness then signs on the fold; the process is
then repeated and a second witness signs and again they write and fold,
XTIv7212 7°72W 120
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and a third witness signs; such a ger 937 ,7p 3 * :A2 PRI 0°2777 921 WM
must bear the signatures of the X2°PY 27 ,031 J2 ™27 7Py PRoUn
witnesses on the outer side of the D1 XPX TIY PWYUR PX MmN
fold. The Sages instituted the folded

document to benefit quick-tempered priests; since priests could not remarry their
wives once divorced, the Sages stated that a priest may divorce his wife only with
a time-consuming, folded document, which would give him time to reflect upon
whether or not he truly wanted to divorce his wife.] If he married her on the basis
of a get kareiah [— a bald get, where one or more of the folds are bald, i.e., they
do not have a signature, since we assume that he has as many witnesses as
there are folds therefore one of the witnesses who was instructed to sign, didn't,
thus voiding the ger (as we learned above: If he said to ten: All of you, write,
one writes and all of them must sign, 6:7), therefore], she leaves this one and that

one and all these penalties apply to her.

(10) [If a scribe unwittingly made] a get kareiah [i.e., he made more folds than
the husband had witnesses, it] may be completed by anyone [here, the ge? is not
voided as is the case in the last Mishnah, since there aren't any witnesses who
have been asked to sign who didn't. However, the fold may not be left without a
signature, lest presented to another Bet din who will void it for fear that a witness
who was requested to sign, hadn't. Therefore, anyone may sign, even one who
normally is not a valid witness, such as a slave or a thief], these are the words
of Ben Nanos. Rabbi Akiva says: No one may complete it except for relatives
who are qualified to testify elsewhere [where they are not related; although the
get has all the valid witnesses it needs and does not need a valid witness to
complete the signature on the last fold, nevertheless, on seeing the signature of
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a slave one may assume that he was 7R DA 3PX) NN DIPR3 T’y[l? TR

freed or that the thief has repented, TR P2 TWRY 92

whereas upon seeing the signature of a

relative he will assume that he was needed to complete the get]. What is a get
kareiah? One that has more folds than signatures.
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